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To:  CEI, Jordi Ardanuy, Napols 122, 3 tr, 3a, 08013  Barcelona, Spain

Dear colleague, 

Many thanks for your letter and for your interest in ”our” 1946 ”ghost rocket” phenomena. Project 1946 was very active in the 1980s but had to be postponed a while during the 1990s, for various reasons. 

In the spring and summer of 1996 I initiated work on a translation, into English, of all the essential 1946 material we have assembled, so far. Our intention is to publish sort of a ”The ghost rocket source file” (á la Bullard´s ”The Airship file”)  which will include most important cases, verbatim translations of documents from the military, comments in the newspapers, Scandinavian 1946 cases reported after 1946, etc -- all of this material arranged chronologically, and interspersed with our own comments and analyses. 

We have, presently, two very competent out-of-work ladies (in our ”ALU” programme) on this project: one is translating material into English (right now she´s concentrating on newspaper commentary) and the other constructing computerized maps to illustrate the incidents. We have each ALU person ”on loan” for six months, then there is a new lady (or man) that I have to instruct and put into the project, from ”square one”, so to say. 

The main problem for the project, however, is that the time available for us, who initiated the procject, is so very limited. Clas Svahn is fully occupied as chairman, since 1991, of the national UFO-Sweden and I myself sometimes spend up to thirty hours-a-week administering Archives for UFO research (besides my 40 hour-a-week regular work). It is really only in the summer season (May-August) that I really have time for long-term projects like ”Project 1946”. 

Anyway, we are doing everything in our power to get this important 1946 material to the UFO community at large. Once I copied quite a lot of military documents (in Swedish) to American and British researchers (Richard Hall, Barry Greenwood etc) some ten years ago, but I have never seen any translations or comments by theses parties.. I came to realize that it is no easy task for anyone, but us, to understand the mumbo-jumbo of the old documents! Our knowledge and comments are essential to the understanding of this material.
To see the whole picture you have to have all, or most of, the important sources at your hand. There is, indeed, a lot of unfounded speculation going around, concerning the ghost rockets. One example of which I commented upon in my article ”General Doolittle and the ghost rockets” in our AFU Newsletter, issue 36 (published in 1991). Please tell me if you do not have a copy of that and I´ll send it to you. 

Yes, it is true that we have a crude dBase computer file of about 1.300-1.400 cases from 1946. The ScanCat file is rather simple (with about 30 fields per case, such as Time, Date, Place, Source, Number of witnesses, Classification, etc). Each case/record includes a short text description, a maximum of 40 characters, in Swedish. I doubt that you would have much use of it, since even the classification system we use is our own, with Swedish abbreviations. I don´t have an English translation of the coding manual for ScanCat. The 1946 database (available in dBase or Microsoft Access format) file is now part of our much larger file of Swedish cases covering the years 1900-1994, a total of more than 11.500 records. 

The English text translation files we are now augmenting (in Microsoft Word), for our future publication project,  will probably be of much greater use to you, but as yet they are very incomplete.  I hesitate to send them now. I would estimate that only about 15-20 % of the material has been worked through. The picture you would get would be incomplete and slanted towards certain areas of cases and commentary. 

I have, so far, concentrated very much on the translation of material from the beginning of the wave (January-July 1946), particularly since Robert Bartholomew wanted to mirror that period in particular detail in a piece he is co-writing with Clas Svahn and me for future publication in some psychological or social journal. I have a first draft of that article right here at my table, but I think it would be premature, and maybe inappropriate to the main author (Bartholomew), to include a copy of it for you. I suspect it will be published sometime next year. 

If possible, I would suggest that you postpone your own project of publishing a monograph in Spanish until our own English translation project of all available direct Scandinavian data has reached a more mature status...? Then you will have a much richer material to translate and comment on, and much, much better direct sources. 

Since we realize you are a serious and dedicated organization (for instance, Hilary Evans who visited me about a month ago, recommeded you, particularly the work and books of Mr. Ballester Olmos), AFU would be perfectly willing to send you an advance copy on 3,5” disc, Microsoft Word format, of the texts we intend to publish. In the final form, it will probably be in the region of between 500 and 800 tightly filled A4 pages with maps and illustrations. We would be willing to give you the publication rights for that material in Spanish so that it will reach that audience, too.   

My plan now is to keep ”ALU people” at work through 1996-1997-1998 on the translation of case & commentary material, while I will concentrate - particularly in the summers of 1997 and 1998 - on editing and commenting the material. My aim is to try to finalize the project by the autumn of 1998. I believe I have secured resources for publication and printing of the work.

As for non-Scandinavian 1946 cases it is my intention not to include such cases in my (primary) publication unless they were published in 1946, as a part of the wave. Collection and publication of non-Scandinavian 1946 cases published after 1946 would maybe be a future ”spin off” project. I have, however, collected as many 1946 cases as I have found, through the years. The enclosed listing (from ScanCat) has most cases I have logged. Any case besides thsse, especially from the Spanish-speaking world, would of course be of interest to us! 

Does CEI publish any publication right now? It was quite some time since I saw an issue of Cuadernos de ufologia, is it still published? The recent first Scandinavian/nternational UFO conference in Gothenburg (with Jenny Randles, Nick Pope etc as speakers) was a success. UFO-Sweden is right now working on producing a CD-ROM disc to be on sale at Christmas this year. It will include the highlights from 25 years of Swedish cases from the UFO-Sweden files stored here at Archives for UFO research. 

Keep in touch!

Anders Liljegren
